LPP

LPP 5.A
UL. tAKOWA 39/44;
80-769 GDANSK

2.

3.

4.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

PL: DEKLARACIA ZGODNOSCI UE; BY: A9KNAPALbIA EC AB ALNABEQHACLY; UA: AEKNAPALYA BIANOBIAHOCTI €C; KZ: EO COMKECTIK AEKNAPALIMACI; BG:
EC [IEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBME; CZ: EU PROHLASENI O SHODE; EE: EL VASTAVUSDEKLARATSIOON; Fl: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS; HR: EU
DEKLARACUA O USKLADENOSTI; HU: EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT; Si: IZJAVA EU O SKLADNOSTI; $K: VYHLASENIE O ZHODE EU; LV: ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA; LT: ES ATITIKTIES DEKLARACHA; RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE UE; RS/BA: EU DEKLARACUA O USKLADENOSTI; IT: DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE; GR: AHAQIH IYMMOP®OIHE EE; DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG; ES: DECLARACION UE DE CONFORMIDAD; MK: [AEKNAPALIVIA 3A
YCOTNIACHOCT HA EY; XK/AL:; UZ: YEI MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI; AZ: AB UYGUNLUQ BYANNAMBSI; GE: 33fm3338nMnl 3 3mafagns;

Radio equipment
PL: Urzgdzenie radiowe; BY: PagbigabcranasanHe; UA: Papicanapatypa; KZ: Paguokabaoiktap; BG: Paguoobopyagane; CZ: Radiové zafizeni; EE: Raadioaparatuur; Fl:
Radiolaitteet; HR: Radio oprema; HU: Radioberendezés; SI: Radijska oprema; SK: Radiové zariadenie; LV: Radioiekartas; LT: Radijo jranga; RO: Echipament radio; RS/BA: Radio
oprema; IT: Apparecchiature radio; GR: paStoeorhiopog; DE: Funkgerate; ES: Equipe de radio; MK: Paguo onpema; XK/AL: Pajisjet radio; UZ: Radio uskunalari; AZ: Radio
avadanhig; GE: Maenmadsmodnms;

Item No: 223EQ-02X,223EQ-03X

VPN: GB: SPEAKER & MICROPHONE; PL: GLOSNIK & MIKROFON;; BY:IYTIAP & MIKPA®OH; UA: AMHAMIK & MIKPO®OH; KZ: AWHAMMWK & MHUKPO®OH; BG:
3BYKOBA CTMKA & MUKPO®OH; CZ: REPRODUKTOR & MIKROFON; EE: KOLARI & MIKROFON; Fi: KAIUTIN & MIKROFONI; HR: ZVUENIK & MIKROFON; HU:
HANGSPOK & MIKROFON; 5I: ZVOCNIK & MIKROFON; SK: REPRODUKTOR & MIKROFON; LV: SKANU TELPA & MIKROFONS; LT: GARSISKAS & MIKROFONAS; RO:
DIFUZOR & MICROFON; RS/BA: 3BYYHWUK & MUKPO®OH/ZVUCNIK & MIKROFON; IT: ALTOPARLANTE & MICROFONO; GR: HXEIO & MIKPO®QNO; DE: LAUTSPRECHER
& MIKROFON;ES: ALTAVOZ & MICROFONO;MK: 3BYYHMK & MUKPO®OH; XK/AL: ALTOPARLUES & MIKROFONI; UZ: DINAMIK & MIKROFON;AZ: 535 UCALDICI &
MIKROFON; GE: onBadn3n & dnzMmmambn

Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

PL: Nazwa i adres producenta lub jego upowainionego przedstawiciela: BY: Hassa i agpac suitsopupl afo aro ynayHasawaHara npagcrayHika:; UA: Hassa ta appeca
srpobHrKa abo MOro yNoBHOBAMEHOO NPeacTaBHWKa:; KZ: OHAIpYLWIHIK HEMECE OHBIH YIKINETTI @KINIHIH aTaysl MeH mekeHXanbl:; BG: Mme n agpec Ha Npou3BoaMTeNA UaK
HEroBMA YMbAHOMOLWEH npegcTasuten:; CZ: Iméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce:; EE: Tootja vOi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:; Fl:
Valmistajan tai hanen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:; HR: Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlaitenog predstavnika:; HU: A gyartd vagy meghatalmazott
képviselSjének neve és cime:; SI: Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblaiéenega zastopnika:; SK: Meno a adresa wyrobcu alebo jeho spinomocneného zastupcu:; LV:
RaZotaja vai vina pilnvarota parstévja vards un adrese:; LT: Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas:; RO: Numele si adresa producitorului sau a
reprezentantului sdu autorizat:; RS/BA: Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlaiéenog predstavnika:; IT: Nome e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato:; GR: Ovopa kat SielBuvon tou kataokevadt 1 tou sfouciobotnuévou avuuipoownou tou;; DE: Name und Anschrift des Herstellers oder seines
Bevollméchtigten:; ES: Nombre y direccion del fabricante o de su representante autorizado:; MK: Vime u aapeca Ha NpoM3BOLUTENOT UAW HEFOBHMOT OBNACTEH NPETCTIBHUK:,
XK/AL: Emri dhe adresa e prodhuesit ose pérfagésuesit té tij té autorizuar:; UZ: Ishlab chigaruvchi yoki uning vakolatli vakilining nomi va manzili:; AZ: istehsalginin va ya onun
salahiyyatli nimayandasinin adi va unvani;; GE: 8fofm8mgdanab o6 8obo ygmydsBmbnamn FamBmBawa)bannb bsbgmo s Bobadsthomn:;

LPP S.A; UL. tAKOWA 39/44; 80-769 Gdarisk

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

PL: Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wyljczng odpowiedzialnosc producenta;; BY: sTas 43Knapaupin aAnasegHacly BbI3ELUA N34 BLIKNIOYHYIO 2AKA3HACLb
BbiTsopupl.; UA: Lis Aexknapauis npo BiANoBIAHICT BUAAHA Mif BHUKNIOYHY BIANOBIAANbHICTE BUPoGHUKA.; KZ: Byn calikecTik Typano! Aeknapauma eHAIPYLWIHIH TOMbIK,
MayankepwiniriMeH Woifapbinadel.; BG: HacToAWaTa AekNapaLIMA 32 ChOTBETCTBME € M3AAAEHE Ha OTFOBOPHOCTTA Ha NpoussoauTens:; CZ: Toto prohlaseni o shodé se vyddva
na vyhradni odpovédnost vyrobce:; EE: Kdesolev vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel.; FI: Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla.; HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovornodéu proizvedada.; HU: Ez a megfeleldségi nyilatkozat a gyarto kizardlagos
feleldsségére keriil kiadasra.; Sk Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovaren izkljuAno proizvajale; SK: Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na whradni zodpovednost vyrobeu.;
LV: Sis atbilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz ra?otaja atbildibu.; LT: $i atitikties deklaracija i§duota i§imtinai gamintojo atsakomybe.; RO: Aceast3 declaratie de
cenformitate este emisa pe responsabilitatea exclusivd a producdtorului.; RS/BA: Ova izjava o uskladenostiizdata je na iskljugivu odgovornost proizvodaca; IT: : La presente
dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante:; GR: H napoloa 8nhlwen cupuopdwong exkdibetal pe anoxhewotikn euduvn tou
kataokeuaotr:; DE: Die alleinige Verantwortung fur die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller:; ES: : La presente declaracion de conformidad se
expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:; MK: Osaa fexknapayuja 33 coobpasHOCT ce W3HaBa NOA eQMHCTBEHS OATOBOPHOCT Ha Npomasoautenot.; XK/AL: Kjo
deklaraté konformiteti leshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.; UZ: Ushbu muvofiglik deklaratsiyasi ishlab chigaruvchining mutlag javobgarligi ostida beriladi.; AZ:
Bu uygunlug bayannamasi yalniz istehsalginin masuliyyeti altinda wverilir; GE: s06086pma 3jbsdadobmdnl mpimofagns gongaBs 8FamBmadmob bfnmo
3albnb8ggdmmdno.;

Object of the declaration:
PL: Przedmiot deklaracjiz BY: AB'ekT gaknapaueli; UA: MNpeamet gexnapauii;; KZ: feknapaumanbiy Heicanack::; BG: NpeameT Ha gexnapauusaTa:; CZ: Predmét prohlaseni:; EE:
Deklaratsiooni objekt:; FI: limoituksen kohde:; HR:Predmet deklaracije:; HU: A nyilatkozat targya:; SI: Predmet izjave:; SK: Predmet vyhlasenia:; LV: Deklaracijas objekts:; LT:
Deklaracijos objektas:; RO: Obiectul declaratiei:; RS/BA: Predmet deklaracije:; IT: Oggetto della dichiarazione:; GR: Avtikelpevo tne Sqhwong:; DE: Gegenstand der Erklarung:;
ES: Objeto de la declaracion:; MK: MpeameT Ha gAexnapauwjata:; XK/AL:Objekti i deklaratés:; UZ:Deklaratsiyaning magsadi:; AZ: Bayannamanin magsadi:; GE:

baaimaMmagnm mdngido:;



223EQ-02X-ONE 223EQ-03X-ONE

5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation:

PL: Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:; BY: Tama rsTalt 3Kknapauibli, anicaHad
¥ nyHKue 4, aanaesgae agnaesefHbim natpabasaHHAM 3akaHagayctea EC ab rapmanisaybi; UA: Mpegmet aeknapauii, onucaHuii y nyHKTi 4, signosigae signosigHomy
rapmoHisosaHomy 3akoHogaecTey CnieTosapwncrsa:; KZ: 4-TapmakTa cunaTTanFaH QexNapalMARHBIK MaKCaTel TUICTI KaybiMaacTbiKTel yinecTipy Typansl 3aHHamara cavkec
Keneqi:; BG: MpeaMeTbT HA feKnapaumATa, ONKCaHa B TOUKa 4, & B CbOTBETCTBME Che CHOTBETHOTO XapMOHU3MPAHO 3aKkoHoAaTeNncTeo Ha ObwHoeTTa:; CZ:Pfedmét prohlaseni
popsany v bodé 4 je v souladu s pFisluinymi harmonizaénimi pravnimi pFedpisy Spolecenstvi:; EE: Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on koosk8las asjakohaste
uhenduse Uhtlustamisdigusaktidega:; FI: Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan yhteisén yhdenmukaistamislainsaadannon mukainen:; HR: Predmet
izjave opisane u tocki 4. u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Zajednice o uskladivanju:; HU: A 4. pontban leirt nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 kozosségi
harmonizacios jogszabalyoknak:; SI: Predmet izjave, opisane v tocki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonedajo Skupnosti;; SK:Predmet vyhlasenia opisaného v bode 4
jevsulade s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Spolo€enstva:; LV: 4. punkta aprakstitais deklaracijas objekts atbilst attiecigajiem Kopienas saskanosanas tiesibu
aktiem:; LT: 4 punkte aprasytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Bendrijos teisés aktus:; RO:Obiectul declaratiei descrise la punctul 4 este in
conformitate cu legislatia comunitara de armonizare relevanta:; RS/BA: Predmet izjave opisane u tacki 4 je u skladu sa relevantnim harmonizacijskim zakonodavstvom
Zajednice:; IT:L'oggetto della dichiarazione descritta al punto 4 & conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione:; GR: O otdxog tng SnAwang mou
NepypAdETAL OTO ONHELO 4 elval oUUGWYVOC LE TNV TYETIKN KOWOTIKA vopoBesia evappawvions:; DE: Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung steht im Einklang
mit den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:; ES: El objeto de la declaracion descrita en el punto 4 es conforme con la legislacién comunitaria
de armonizacion pertinente:; MK: LienTa Ha AeknapauujaTa OnUWaHa BO TOYKa 4 & BO COTNAcHOCT CO PENEBAHTHOTO 33KOHOAABCTBO 33 XapMOHU3aLMja Ha 3aeHMLaTa:;
XK/AL: Objektii deklaratés sé pérshkruar né pikén 4 &shté né pérputhje me legjislacionin pérkatés té& harmonizimit té Komunitetit:; UZ; 4-bandda tasvirlangan deklaratsiyaning
magsadi tegishli Hamjamiyatni uyg'unlashtirish gonunchiligiga muvofigdir:;; AZ: 4-ci bandds tesvir edilan bayannamanin magsadi miivafig icma uygunlagdirma
qanunvericiliyina uygundur:; GE: 83-4 3n6d&80 smfiafmomo eazmofmognab 8oBsbo 83gbeds8702 Bgbodabnl aoaMmmnabydol omBmbBaBsgnnb 3obmbBmydammobal:;

GB: Directives:; PL: Dyrektywy BY: [eipaxteiel; UA: Oupextuen; KZ: Oupektueanap; BG:Oupextusn; CZ:Smérnice; EE:Direktiivid; Fl:Direktiivit; HR:Direktive; HU:
Irdnyelvek:; Sk:Direktive:; SK: Smernice; LV:Direktivas; LT: Direktyvos; RO: Directive; RS/BA: Direktive; IT: Direttivi; GR: O&nyieg; DE: Richtlinien; ES: Directivas:; MK:
LOunpextuen:; XK/AL: Direktivat:; UZ: Direktivalar:; AZ:Direktivier:; GE: configd®inzgdn;

2014/53/UE
2011/65/UE
Regulation (EU) 2023/1542

6. References to the relevant harmonised standards used, or references to the specifications in relation to which conformity

is declared:

PL: Odwolania do adnosnych norm zharmonizowanych, ktdre zastosowano lub do specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnoséé:; BY: Cnaceinki
Ha 3AnaBegHbIA rapmMaHizasaHblf CTAHA3PTLI, AKIA BoIKapbicTOYBaAicA, abo cnaceinki Ha cneubidikaubli, y 4aYbIHEHHI A3 AKIX A3KNapyeLua agnasegHacub:; UA:MocuaaHHa
Ha BIANOBIAHI rapMOHI30BaHi CTaHAAPTH, WO BHKOPMCTOBYIOTECA, abo NocMAaHHA Ha cneumdikalii, WoA0 AKMX ASKNapyeTbeA BiagnosiaHicTe:; KZ:KongaHoinFaH THICT
YRNecTipinreH cTaHAapTTapFa CiNTeMeNep HeMece CaMKECTIK ieRNaPaLIMANAHATDIH TEXHWKA bIK CUnaTTamanapsa cinTemenep:; BG: MpenpaTki KbM CbOTBETHUTE U3MON3BAHM
XaPMOHM3NPAHK CTAHAZPTH AU NPENPaTKA KbM CneurdrKkaliTe, N0 OTHOWEHME Ha KOMUTO € AeKnapupaHo cboTeetcreme:; CZ: Odkazy na prislusné pouZité harmonizované
normy nebo odkazy na specifikace, v jejich souvislosti je shoda prohlagena:; EE:Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele v&i viited spetsifikatsioonidele,
mille suhtes vastavust deklareeritakse:; Fi:  Viittaukset kaytettyihin yhdenmukaistettuihin standardeihin tai viittaukset eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusilmoitus on annettu:; HR:Upucivanja na relevantne koridtene uskladene norme ili upucivanja na specifikacije u odnosu na koje se izjavljuje sukladnost;;
HU: Hivatkozasok az alkalmazott vonatkozd harmonizalt szabvanyckra, vagy hivatkozasok azokra a specifikaciokra, amelyekre vonatkozdan a megfelelSségi nyilatkozatot
tették:; SkSklici na ustrezne uporabljene harmonizirane standarde ali sklice na specifikacije, v zvezi s katerimi je skladnost deklarirana:; $K:Odkazy na prisluiné pouZité
harmonizované normy alebo odkazy na §pecifikdcie, v stvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:; LV:Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai
atsauces uz specifikacijam, attieciba uz kuram tiek deklaréta atbilstiba:; LT:Nueorodos | atitinkamus naudotus darniuosius standartus arba nuorodos j specifikacijas, kurioms
deklaruojama atitiktisz;; RO: Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri la specificatiile in raport cu care este declaratd conformitatea:; RS/BA:
Reference na relevantne uskladene standarde koji su koridceni ili reference na specifikacije u odnosu na koje se potvrduje usaglasenost:; IT: Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle specifiche in relazione alle quali @ dichiarata la conformita:; GR: Avadopeg OTa OYETIKA EVOPHOVIOHEVA MPOTUNA OU
Xpnaenelouvtal f avadopé oug npodiaypades oe oxgon pe TIg oneieg Snhwvetal n ouppopdwon:; DE: Verweise auf die verwendeten einschlagigen harmonisierten
Normen oder Verweise auf die Spezifikationen, fur die die Konformitat erklart wird:; ES: Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele vGi viited
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklareeritakse:; MK: PedepeHuyn Ha pesieBaHTHWTE XapMOHW3MPaHW CTaHAAPAM WITO Ce KOPUCTaT WA pedepeHun Ha
cneundMKaLMUTe BO OGHOC H3 KOM € geknapupana coobpasHoct:; XK/AL: Referencat pér standardet pérkatése t& harmonizuara té pérdorura, ose referencat pér specifikimet
né lidhje me té cilat deklarohet konformiteti:; UZ: Foydalanilgan tegishli uyg'unlashtirilgan standartlarga yoki muvofiglik e'lon gilingan texnik xususiyatiarga havolalar:; AZ:
istifada olunmus miivafiq uygunlasdirimis standartlara va ya uygunlugun bayan edildiyi spesifikasiyalara istinadlar:; GE:338mgaBgdnano dgbadobobn Jsmambnbgdnma
bgsbeafmBgdab Bnmomgdgde 26 08 L3ganBozeaeydol Bnomomydgdn, MmBmIdmeb Eojezdnmydnmsy gedmabagdymos dgbodadnbmdoy:;

GB: standards:; PL: normy:; BY: crangaprtet; UAicTangapti; KZ: crangaptTap; BG: Mpaexu Hopmu:; CZ: normy; EE: normid:; Fl:standardit; HR: standardi; HU: szabvanyok; Si:

predpisi;;  SK: normy:; LV: standarti :; LT: standartai;; RO: standarde:; RS/BA: standardi;; IT: ai sensi di norme giuridiche:; GR: npotumna:; DE:  normen; ES: normas:; MK:
cTangapav; XK/AL:istandardet:; UZ: standartlar; AZ: standartlar:; GE:b®obrosm@®gda:;

IEC 62321-7-1:2015



7.

8.

9.

LPP

IEC62321-7-2:2017

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-1:2013/ IEC 62321-2:2021
IEC 62321-5:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017

IEC 62321-8:2017

IEC 62321-3-1:2013

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

ETSI EN 301 489-1v2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN 55032:2015 + A1:2020 + A11:2020
EN 55035:2017 + A11:2020

EN 62479:2010

EN 50663:2017

EN IEC 62368-1:2024+A11:2024

IEC 62133-2:2017, IEC 62133-2:2017/AMD1:2021

Notified body: N/A

PL: Jednostka notyfikowana;; BY:anapewqaHara oprana; UA: yNOBHOBaMEHUH Opra:; KZ:xabappnap etinren opran:; BG:HoTHdUUMpaH opra; CZ:oznameny subjekt:; EE:
teavitatud asutus:; Flilmoitettu laitos:; HR:prijavijeno tijelo:; HU: bejelentett szervezet; Si: prigladeni organ:; SK:notifikovany organ:; LV:pazinotd iestide:; LT:notifikuotoji
istaiga:; RO: organism notificat:; RS/BA:prijavljeno tijelo:; Morganismo notificatos; GR:kowonolnpévog opyaviopss:; DE:Benannte Stelle;;ES:  Organismo notificado:;MK:
OsnacteHo Teno:; XKfAL: Organ i njoftuar:; UZ: Xabardor gilingan organ:; AZ: Xsbardar edilmis organ:; GE:3gdymdnbydnmo nbgm mfMzsbim:;

Description of additional elements or components that enable the radio device to function as intended and that are
covered by the declaration of conformity: N/A

PL: Opis elementéw dodatkowych lub komg , ktére umotiliwiajq dzialanie urzad di g dnie z pr; i ktére sa objete deklaracjg
zgodnosci:;; BY: AnicaHHe 03aTKOBbIX 3eMeHTay abo KamnaHeHTay, Akia Az3BanAoLb padblEnpeinaale dyHKLBIAKABAUL HANEKHDBIM YsIHAM | Ha AKiA pacnafcioaweaeLua
faknapauein a6 agnasegracyi; UA:OnKe f4oAaTKoBKX enemenTis abo KOMNOHEHTIB, wo 3abeaneuyioTs HanemHe GYHKUIOHYBaHHA PagionpyCTPOIC Ta Ha AKi NOLMPIOETBCA
Aeknapayis Npo BiANOBIAHICTL:; KI: PaAMO KyPbINFLIHbIH MaKCaTbIHA COIKEE HyMbIC icTeyiHe myMmKiHgiK BepeTin waHe calKecTik Typanbl AerAapaumameH KaMTblAfFaH
KOCBIMWA 3NEeMEHTTEPAIH HEMECE KOMNOHEHTTEPAIH cunatTamacei;; BG: OnucaHve Ha AOMBNHATENHUTE €NEeMEHTM MAM KOMMNOHEHTH, KOWTO MO3BOAABaT Ha
PAAMOYCTPORCTBOTO fa hYHKUMOHMPa NO NpeHasHaueHUe W KOWTO ca obxBaHaTh oT AeKnapauunTa 3a cvoTeercTeue:; C2:Popis dalsich prvkd nebo souéasti, které umoinuji
radiovému zafizeni fungovat dle uréeni a na které se vztahuje prohldseni o shodé:; EE:Lisaelementide vai -komponentide kirjeldus, mis véimaldavad raadioseadmel ettenihtud
viisil toimida ja mis on hdlmatud vastavusdeklaratsiooniga:; Fl:Kuvaus lisielementeisti tai -komponenteista, jotka mahdollistavat radiolaitteen tarkoitetun toiminnan ja jotka
kuuluvat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen piiriin:; HR: Opis dodatnih elemenata ili kemponenti koji omoguéuju radio uredaju da funkcionira kako je predvideno i koji su
obuhvaceni izjavom o sukladnosti:; HU:A radickészilék rendeltetésszeri mikodését lehetévé tevd és a megfeleléségi nyilatkozat hatélya ala tartozo tovabbi elemek vagy
alkatrészek leirasa:; SI: Opis dodatnih elementov ali komponent, ki omogocajo predvideno delovanje radijske naprave in so zajete v izjavi o skladnosti:; SK:Opis dodatocnych
prvkov alebo komponentov, ktoré umoznuju radiovému zariadeniu fungovat podla uréenia a na ktoré sa vztahuje vyhldsenie o zhode:; LV:Papildu elementu vai komponentu
apraksts, kas nodrosina radioierices paredzéto darbibu un uz kuriem attiecas atbilstibas deklaricija:; LT: Papildomy elementy ar komponenty, kurie leid?ia radijo jrenginiui
veikti pagal paskirt] ir kuriems taikoma atitikties deklaracija, apraSymas:; RO:Descrierea elementelor sau componentelor suplimentare care permit dispozitivului radio sa
functioneze conform destinatiei si care sunt acoperite de declaratia de conformitate:; RS/BA:Opis dodatnih elemenata ili kemponenti koji omoguéavaju radio uredaju da
funkeionile kako je predvideno i koji su obuhvaceni iziavem o uskladenosti:; IT:Descrizione degli elementi o componenti aggiuntivi che consentono al dispositivo radio di
funzionare come previsto e che sono coperti dalla dichiarazione di conformita:; GR: Meplypadn npooBetwy OTOEIWY ] KATQOKEVQOTIKWY OTOLYELWY TIoU EMLTpENOUY aTh
pabloouokeur va hettoupyel omwg npoBAénetal kal Ta onoia keAUmTovtal and tn SfAwan cuuudpdwong:; DE: Beschreibung zusitzlicher Elemente oder Komponenten, die
die bestimmungsgemaRe Funktion des Funkgerats ermoglichen und von der Konformitatserkldrung abgedeckt sind:;ES:Descripcién de elementos o componentes adicionales
que permiten que el dispositivo de radio funcione segun lo previsto y que estan cubiertos por la declaracién de conformidad:; MK: Onuc Ha AONONHWTENHU ENEMEHTH UAW
KOMMNOHEHTH LUTO 0BOIMOXKYBAAT PAAMO YPeaoT A3 GYHKLMOHMPA KAKO WTO @ NPeABHAEHO W KOW ce ondaTeHu co Aeknapaymjata 3a coobpasHoct:; XK/AL: Pérshkrimi i
elementeve ose komponentéve shtesé gé mundésojné qé pajisja radio té funksionojé si¢ eéshté menduar dhe qé mbulohen nga deklarata e konformitetit:; UZ:Radio
qurilmasining mo'ljalianganidek ishlashini ta'minlaydigan va muvofiglik deklaratsiyasi bilan qamrab olingan go'shimcha elementlar yoki komponentiarning tavsifi;;AZ:Radio
cihazinin nazarda tutuldugu kimi islamasini tamin edan va uygunlug bayannamasi ila ahata olunan alava elementlarin va ya komponentlarin tasviri:; GE: cesBa®adomn
2e987631330L 96 MBIMBI6BIBNL smfgfs, MmBmadog MaomBmbymdommdal baggsangdeb sdimgab ndndomb aBndbnemydobaBdm ©s MMBmadng @s@sfMmmos
dabsda8nbmdnb EaymeMagono:;

Additional information: N/A

PL: Informacje dodatkowe:; BY:[agatvosan indapmaybm:; UA:dopatkosa inbopmauya:; KZ: Kocoimwa aknapar:; BG:ombaxmurenta wHopmauma:; (Z:Daldi informace:; EE:
Lisateave:; FliLisatietoja:; HR:Dodatne informacije:; HU: Tovabbi informéciok:; Sk:Dodatne informacije:; SK:Doplfiujice informacie:; LV: Papildinformacija:; LT:Papildoma infermacijaz;

RO: Informatii suplimentare:; RS/BA:Dodatne informacije:; IT:Informazioni aggiuntive:; GR:NpooBeteg mnpodopiec:; DE: Weitere Informationen::ES: Informacidn adicional:; MK:

Hononnntennm nupopmaupm:; XKfAL:informacion shtesé:; UZ:Qo'shimcha ma'lumot:; AZ:3lava malumat:; GE:@a8a®30000 0bgmMmBogns:;

place and date of issue:

PL: Miejsce i data wydania: ; BY:mecua i 4aTa ebigaubt:; UA:micue Ta gata eupavi:; KZ:6epinreH opHsl meH KYHi:; BG:MACTO 1 gaTa Ha usfaeaHe:; CZ:misto a datum  vydani:; EE:
valjaandmise koht ja kuupéev:; Fkmy&ntamispaikka ja -paivamaari:; HR:mjesto i datum izdavanja:; HU: kidllitas helye és ddtuma:; Sl: miesto a datum vydania:; SK: miesto a
datum; LV: izdoZanas vieta un datums;; LT: isdavimo vieta ir data:; RO: locul si data emiteriiz; RS/BA: mjesto i datum izdavanja:; IT:lucgo e data di emissione:; GR:tonog KoL
nuepounvia £kboong:; DE:  Ort und Datum der Ausstellung:; ES: lugar y fecha de emisién;; MK:  mecto u AaTtym Ha uagasare:; XK/AL:  vendi dhe data e Iéshimit:; UZ:
chiqarilgan joyi va sanasi:; AZ:verilma yeri va tarixi:; GE: gs8mdzgdol 23NN A mafnmn:;

Gdarisk,12.08.2025.




